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 Ɩlamba mbaɖee gɩ na lo anii kʊŋɔn nɩ ma, ama k'ɩ lee ɩbii na
Asiibi afɔnɔ 'aŋɔrɔ anantaja 'ʊshileé akoo-na-kulumi kʊja gaja kotoku-
banyɩʊ-na-tǝb-n'ɩriu ʊ lee ka ʊshileé nɖee ŋkulo nɖe n wa alee ntǝma  
akpala kulumi kanja ma. Atǝma nɖee ŋkulo n lee ma, kanɖǝn njɩ gɩ na laa 
na faŋa anii kǝbapi baŋunii atɩya gǝŋ. Atǝma ɩsaaka ɩ tɩɩ ŋǝǝ̂ ɩ atʊgʊbɔ 22ja 
laŋ. 

Bʊlei mbʊɖee gɩ laa na faŋa anyɩn atɩya ma na gǝŋ, ɩlamba mbaɖee gɩ na lo
anii kʊŋɔn nɩ ma, ama k'ɩ lee ɩbii na.

Ʊkɛɛshɩɩ :
Ʊyiɖu na gǝŋ, bʊkɔéɩ ba na yɩɖa na gɩfɔnɔ waàaà, [point] ma.                   ( . )
Ʊŋur na gǝŋ, bʊkɔéɩ ba na yɩɖa na gɩfɔnɔ waàaà, [virgule] ma.    ( , )
Ʊyiɖuŋur na gǝŋ bʊkɔéɩ ba na yɩɖa na gɩfɔnɔ waàaà, [point virgule] ma.   ( ; )

Ayɩɖa ɖe gɩ na lo ma, atǝbaya baa cee bʊŋa ŋɔn kɩɖǝnɖǝn aɖʊ mbʊpaé nɖee 
ba na yɩɖa waàaà, anii kagʊbɔ gʊtʊrka gʊriutaja ma nɩ, mbʊsaʊéé 24 kanja laŋ, 
gaja 1980. Na gɩ ŋǝ alaa na lo naa apele ɩɖǝn. 

Ɩ ta naa yɛ ǝ̂ɛ ɩ ŋǝǝ̂ǝ̂ ʊkʊɖʊkʊɖʊ ɖe ʊŋunii kpataa, kambʊpaéé n ɖa. Mbʊpaéé nɖe 
njɩ gɩ na yɩɖa waàaà, Gɩkrǝ anii kʊŋɔn (2014). Mbʊpaéé nnantaja kanja nɩ, 
ʊkʊɖʊkʊɖʊ ɖe kpataa ʊ ɖa ncǝn.
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anii gɩfɔnɔ ʊkʊɖʊ
ʊyiɖu
   .

point Ʊtʊr nɩ ɩ ta ŋǝǝ̂ ʊyiɖu, ɩ na faŋa waàaà, ɩ yi ǝ̂ɖe 
aŋur naa aye tǝwǝ ʊtʊr. Ʊyiɖu kaŋkǝm, gɩbii
gɩbʊmbɔnɔ jɩ ba na sǝba n'ʊŋɔn.

ʊŋur
   ,

virgule Ʊŋur ʊ na faŋa waàaà, arɛ à a ŋuǝ̂r cei, ama ʊni 
kʊyiɖu k'ʊ na lama na. Ʊŋur kaŋkǝm kǝ ba 
na sǝba na gɩbii gɩbʊmbɔnɔ na.

ʊyiɖuŋur
   ;

point virgule Ʊyiɖuŋur ʊni gboo ʊ na faŋa waàaà, arɛ à a yi ǝ̂ɖe
cei aŋur. Ʊni kʊŋur ʊ tɩ lama cei awu ʊŋur 
kʊja. Ʊyiɖuŋur kaŋkǝm, gɩbii gɩjala jɩ ba na 
sǝba n'ʊŋɔn.

biti
   !

point 
d'exclamation

Ɖaa arɛ à a na kpa biti, nsala, ʊtulué koo ʊŋalʊ 
ma, na ba na lo biti. Biti kaŋkǝm, gɩbii 
gɩbʊmbɔnɔ jɩ ba na sǝba n'ʊŋɔn.

ʊtabʊ
   ?

point 
d'interrogation

Ɩ ta jɩ ǝ̂ waàaà, ʊŋɔn nɩ bʊlitabaka bʊ, ʊ na ŋɔn, 
shee aé ɖʊǝ̂ ʊtabʊ ɖe naa arɛ à a tɩ kaashɩ. Ʊtabʊ
kaŋkǝm, gɩbii gɩbʊmbɔnɔ jɩ ba na sǝba 
n'ʊŋɔn.

ʊsaaʊà
   ...

points de 
suspension

Tam nɖee ba na lo ʊsaaʊà ʊŋɔn nɩ ma, na gǝŋ
ɖaa ʊ na lǝ bʊlei naa asaa bʊɖǝn ma. Arɛ à a 
ta shɩ ŋǝǝ̂ǝ̂ ba ɖʊ ʊsaaʊà kpaarɩ a yɔ waàaà, ɩ saa 
akoɖǝn. 

ʊkʊɖʊ
   :

deux points Ʊŋɔn nɩ, ɩ ta jɩ ǝ̂ǝ̂ waàaà, aŋɔnka a tɩ yɛɛ a kʊǝ̂ɖa 
bʊkɔ bʊɖǝn ashee batʊrka na a na ɖʊ ʊkʊɖʊ.
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anii gɩfɔnɔ ʊkʊɖʊ
galikǝlka
   ( )

paranthèses Ba tɩ sǝra aɖʊ galikǝlka ashee galei gaɖǝn, 
kokoo bʊlei tuutuuma ʊŋɔn nɩ. Ɩ lee bʊlei 
bʊɖǝn ba pele faawɩɩ nɩ bʊ kaǝ̂ŋa n'arɛ à a tɩ 
kaashɩ ma na.

ʊtǝɖu
   [ ]

crochets Ʊtǝɖu ʊ na faŋa waàaà, ʊŋɔn nɩ ba faa faawɩɩ 
atǝɖǝ. Kaŋkǝm gɩbii gɩbʊmbɔnɔ jɩ ba na 
tǝwǝ n'ʊŋɔn.

ʊwǝlǝ
   «  »
   “  ”

guillemets Ʊŋɔn nɩ ɩ ta ŋǝǝ̂ǝ̂ ba ɖʊ ʊwǝlǝ, arɛ à ɖǝn agalei a
lǝ ma, na ba pɩ na ma gǝŋ.    Ʊwǝlǝ kaŋkǝm 
gɩbii gɩbʊmbɔnɔ jɩ ba na sǝba n'ʊŋɔn.

ʊbɔʊ
   —

tiret Ba na lo ʊbɔʊ na tam nɖee bɛrɛ ba na cam 
ʊwǝlǝ na saa saa bawor faawɩɩ aleeka nɩ ma 
na. 

ʊbɔcǝra
   -

trait d'union Ʊbɔcǝra ʊ na cǝra bʊlei bʊnyɩʊ mbʊɖee bʊ 
pra galei gaɖɔŋkɔnɔ ma. Naa naa cǝra gaɖuu
ʊkɔmʊ ʊ tǝɖǝ galei naa nsaʊ nɖǝn n ce 
ʊkɔmʊ ʊfɔlɩ laŋ ma.

ʊmǝn
   '

apostrophe Ʊmǝn ʊ na faŋa waàaà, gɩ mǝn nceé nɖǝn. Gɩkɔɩ
gɩɖe gɩ na ɖa gaɖuɩ nceé nɖǝn n mana ma. 
Aceé ɖe ɩ noo : a, ǝ, e, ɛ, i, ɩ, o, ɔ, u na ʊ. 
Gɩkɔɩ gɩɖe k’ɩɩ wʊɖa ʊwǝlǝ ʊtʊr nɩ na.

galitomo paragraphe Bʊlei tuutuuma mbʊɖee ba man aŋɔn naa 
arɛ à a tɩ kaashɩ ma, bʊ na lee galitomo ʊŋɔn 
nɩ. 
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anii gɩfɔnɔ ʊkʊɖʊ
ʊwǝlǝtaaka
     

ton haut Ʊwǝlǝtaaka n’ʊwǝlǝburoka ɩ na paɖapaɖa 
bʊlei bʊɖǝn, kʊŋɔn ʊ lee ʊɖɔŋkɔnɔ naa 
kʊyɩɖʊ ʊ fǝlǝfǝlǝ ma. Ʊwǝlǝtaaka ʊ na yiɖe 
nceé kanɖi laŋ na galei nɩ. Ɩɖe tɩ faŋa waàaà, 
ʊwǝlǝ ʊ taa aàlaŋ. 

ʊwǝlǝburoka
   ʊ̀

ton bas Ʊwǝlǝburoka ʊ na ɖa nceé kanɖi laŋ na galei 
nɩ. Ɩɖe tɩ faŋa waàaà, ʊwǝlǝ ʊ buro atǝn. 

ʊwǝlǝtʊka
    

ton irréel Ʊwǝlǝtʊka ʊ na ɖa nceé nsǝbaka kanɖi laŋ na
galei nɩ. Ʊ na faŋa waàaà, galei ga tʊ. 

ʊfɔɔ espace Ba na ɖʊ ʊfɔɔ na galei na galei kɩfɔɔ nɩ. Ba tɩ
ɖʊ ʊfɔɔ gboo bʊlitomo kɩfɔɔ nɩ.

ʊbɔlɩkɔɩ chapitre Bʊlitomo tuutuuma mbʊɖee arɛ à a tʊr atɩ 
kaashɩ ma, bʊ na lee ʊbɔlɩkɔɩ. 

Abɔŋɔnja : ƖSA ASIS Rahaman
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